ДОГОВОР ПОСТАВКИ № 
г.                                                                                                                                              дата
_____________________________________”Поставщик”____________________________________________________________________________________________________________________ и Совместное закрытое акционерное общество «БЕЛДЖИ» (СЗАО «БЕЛДЖИ»), Республика Беларусь, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Заместителя директора по материально-техническому снабжению Полегошко Андрея Андреевича, действующего на основании доверенности №177/25 от 15.12.2025 г., с другой Стороны, а вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется поставить, а Покупатель принять и оплатить системные блок и мониторы 40 шт., именуемые далее по тексту «Товар», на условиях, установленных настоящим Договором, в количестве, ассортименте и по цене, согласованные в соответствующих документах, являющихся неотъемлемой частью настоящего Договора. 

1.2. Поставщик гарантирует Покупателю, что Поставщик обладает в необходимом объёме правами на все соответствующие патенты и изобретения на поставляемый Товар и что Товар, поставляемый по настоящему Договору, может быть использован Покупателем без каких-либо претензий со стороны третьего лица и без нарушения каким-либо образом их прав. Поставщик гарантирует, что на момент заключения Договора Товар в споре и под арестом не состоит, не является предметом залога и не обременён другими правами третьих лиц.

1.3. Поставщик гарантирует, что Товар, поставляемый по настоящему Договору, является новым, лишён дефектов материала и изготовления.

1.4. Цель приобретения Товара – для собственного производства и (или) потребления.
1.5. Поставка Товара осуществляется в течение 30 дней с момента подписания договора обеими сторонами.
1.6. Товар должен быть затарен (упакован) надлежащим образом, обеспечивающим его сохранность при перевозке и хранении. 
2. Общая сумма Договора. Цена и порядок расчЁтов

2.1. Общая стоимость Договора складывается из суммы предлагающихся к нему документов, являющихся неотъемлемой частью настоящего Договора.
2.2. Цена Товара согласовывается Сторонами в соответствующих счёт-протоколах.
2.3. Оплата Товара производится Покупателем в следующем порядке: _________________________________________________________________________________.
2.4. Днём оплаты считается день списания денежных средств с расчётного счёта Покупателя.
2.5. Поставщик обязуется по фактам поставки Товаров создавать и направлять электронные счета-фактуры (далее – «ЭСЧФ») на портал Министерства по налогам и сборам Республики Беларусь (далее – «МНС Республики Беларусь») в порядке, предусмотренном законодательством Республики Беларусь, в срок не позднее 10-го числа месяца, следующего за месяцем поставки Товаров.

3. Сроки и порядок поставки Товара. ПриЁмка Товара по количеству и качеству

3.1. Срок поставки Товара, _________________________________________________________.
3.2. Передача Товара оформляется товарно-транспортной (товарной) накладной с подписями представителей Сторон, которая является единственным документальным подтверждением факта передачи Товара. Одновременно с передачей Товара Поставщик передает Покупателю все документы, относящиеся к Товару, передача которых обязательна в соответствии с законодательством Республики Беларусь. Подписывая накладную, Покупатель подтверждает получение этой документации.

3.3. Датой поставки считается дата товарно-транспортной (товарной) накладной.

3.4. Поставка Товара согласовывается Сторонами в счёт-протоколах к настоящему Договору.
3.5. Приёмка Товара по количеству и качеству осуществляется в соответствии с «Положением о приёмке товара по количеству и качеству», утверждённым Постановлением Совета Министров Республики Беларусь № 1290 от 03.09.2008 г.
4. Качество Товара. Гарантийный срок

4.1. Поставляемый Товар должен соответствовать стандартам, техническим и иным установленным требованиям, и условиям к качеству поставляемого Товара. 

4.2. Если Товар подлежит маркировке контрольными (идентификационными) знаками, Поставщик обязуется осуществлять указанную маркировку согласно действующего законодательства страны производителя. Маркировка Товара должна соответствовать действующему в стране производителя стандарту и иметь информацию для идентификации товарной позиции с приходными документами (наклейку, ярлык и т.д.). 

4.3. На Товар, подлежащий обязательному подтверждению соответствия требованиям технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации, должен быть предоставлен сертификат соответствия и, при необходимости, декларация о соответствии.

4.4. На Товар, подлежащий государственной регистрации, должен быть предоставлен соответствующий документ, подтверждающий государственную регистрацию. Допускается, вместо предоставления документов, подтверждающих государственную регистрацию, указывать номер последних в сопроводительном документе (ТТН, ТН).

4.5. Качество Товара подтверждается предоставленным Поставщиком вместе с Товаром паспортом или сертификатом качества завода-изготовителя, и должно соответствовать сведениям, указанным в паспорте (сертификате), накладной и другим товаросопроводительным документам.

4.6. Гарантийный срок поставляемого Товара – 12 (двенадцать) месяцев с даты поставки Товара, если иные сроки не указаны в соответствующем счете либо заводом-изготовителем в паспорте на Товар.
5. Ответственность Сторон

5.1. В случае задержки поставки, недопоставки в соответствии с условиями настоящего Договора Поставщик обязан уплатить Покупателю пеню в размере 0,1 % от стоимости непоставленного / недопоставленного Товара за каждый календарный день просрочки.
5.2. В случае невыполнения Поставщиком обязательств по поставке Товара в сроки, предусмотренные настоящим Договором, сумма оплаты за Товар будет считаться коммерческим займом. Датой предоставления коммерческого займа считается дата поступления денежных средств на расчетный счет Поставщика. За пользование суммой коммерческого займа с даты его предоставления (перечисления предоплаты) до момента поставки Товара Покупателю (либо возврата суммы предоплаты), Покупатель имеет право потребовать, а Поставщик обязан уплатить в белорусских рублях Покупателю проценты в размере ставки рефинансирования, установленной Национальным Банком Республики Беларусь на день поставки Товара или возврата предоплаты, за каждый день пользования денежными средствами. 
5.3. В случае задержки платежа в соответствии с условиями настоящего Договора Покупатель обязан уплатить Поставщику пеню в размере 0,1 % от несвоевременно оплаченной суммы за каждый календарный день просрочки.

5.4. Поставщик возмещает Покупателю документально подтвержденные убытки, понесенные последним, в связи с:

– просрочкой поставки изготавливаемой и поставляемой Поставщиком Товара, которая возникла по причине просрочки поставки Товара Поставщиком по настоящему Договору Покупателю;

– просрочкой поставки изготавливаемой и поставляемой Поставщиком Товара, которая возникла по причине некачественности/некомплектности Товара, поставленного по настоящему Договору, что было выявлено в процессе приёмки Товара по качеству и количеству, а также в процессе использования Товара для собственного производства (монтаж, испытания и пр.) (в отношении скрытых недостатков Товара в период гарантийного срока).
5.5. За нарушение Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.п. 4.2., 4.3., 4.4. настоящего Договора, в том числе поставка Товара, не соответствующего обязательным для соблюдения требованиям технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и 
стандартизации и образцов (эталонов) по качеству, комплектности, маркировке, упаковке и другим требованиям, установленным законодательством Республики Беларусь, Поставщик возмещает Покупателю все документально подтверждённые убытки, понесённые последним в результате приобретения такого Товара.

5.6. В случае нарушения срока направления ЭСЧФ либо не направления ЭСЧФ на портал МНС Республики Беларусь по 10-е число месяца, следующего за месяцем поставки, Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % от суммы НДС по выставленному с просрочкой либо невыставленному ЭСЧФ, начиная с 11-го числа месяца, следующего за месяцем отпуска Товаров, за каждый день просрочки до даты выставления ЭСЧФ.

5.7. В случае предъявления контролирующими органами к Покупателю санкций в связи с указанием Поставщиком в ЭСЧФ недостоверных сведений / с несвоевременным предоставлением ЭСЧФ / с не предоставлением ЭСЧФ Поставщик возмещает Покупателю сумму причинённого ущерба в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения письменной претензии Покупателя.
6. Порядок разрешениЯ споров
6.1. При возникновении споров, требований и (или) претензий по вопросам, предусмотренным настоящим Договором или в связи с ним, Стороны обязуются предпринять все возможные и разумные меры для урегулирования их путем переговоров, соблюдение претензионного (досудебного) порядка рассмотрения спора является обязательным для Сторон. 
Срок ответа на претензию – 15 (пятнадцать) календарных дней с даты её получения. 

6.2. Претензия считается врученной адресату, если Сторона располагает сведениями о получении другой Стороной направленной ей претензии, а также в случае, если претензия, направленная по последнему известному Стороне месту нахождения юридического лица, не вручена в связи с отсутствием адресата по указанному адресу, о чем имеется сообщение органа связи, а также, если адресат отказался от получения претензии и такой отказ документально зафиксирован.

6.3. Все неразрешенные споры, требования и (или) претензии, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, включая разногласия в отношении его существования, действительности, исполнения или прекращения, подлежат рассмотрению в Экономическом суде Минской области согласно действующему законодательству Республики Беларусь.

7. Форс-мажор (действие непреодолимой силы)
7.1. Сторона, не исполнившая обязательства по договору, не несет ответственности, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор).
В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения обязательств по договору продлевается на срок действия обстоятельств непреодолимой силы и их последствий.

7.2. Время, которое требуется Сторонам для исполнения своих обязательств по настоящему Договору, будет продлено на любой срок, в течение которого исполнение Договора было отложено по причине перечисленных обстоятельств. 

7.3. В случае если продолжительность форс-мажорных обстоятельств превышает 30 (тридцать) календарных дней, любая Сторона имеет право отказаться от Договора во внесудебном порядке направив другой Стороне соответствующее уведомление. Перед прекращением настоящего 
Договора вследствие продолжительного действия форс-мажорных обстоятельств, Стороны осуществляют окончательные взаиморасчёты.

7.4. Сторона, для которой стало невозможным исполнение обязательств по настоящему Договору по причине наступления форс-мажорных обстоятельств, должна в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента наступления форс-мажорных обстоятельств информировать другую Сторону в письменном виде, а также предоставить другой Стороне подтверждение существования форс-мажорных обстоятельств. Таким подтверждением будет являться справка, сертификат или иной надлежащий документ, выданный уполномоченным государственным органом, расположенным по месту возникновения форс-мажорных обстоятельств. В случае неуведомления в установленные настоящим пунктом сроки соответствующая Сторона лишается право ссылаться на форс-мажорные обстоятельства.

8. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

Стороны подтверждают, что им известны требования законодательных и иных нормативных правовых актов Республики Беларусь о противодействии коррупции (далее - антикоррупционные требования), в том числе Закона Республики Беларусь от 15.07.2015 N305-3 "О борьбе с коррупцией".

Каждая из Сторон договора гарантирует, что в ходе заключения настоящего договора, включая все предварительные стадии, предшествовавшие его заключению, не совершала, а также воздержится в будущем в рамках исполнения настоящего договора от любых действий через своих работников, представителей, либо посредников, стимулирующих каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными здесь способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких- либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

предоставление каких-либо гарантий;

ускорение существующих процедур;

иные действия, выполняемые работником, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей оговорки, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону и государственные органы, осуществляющие борьбу с коррупцией, в письменной форме.

В письменном уведомлении, направленном в органы, осуществляющие борьбу с коррупцией, Сторона договора обязана сослаться на факты или представить соответствующие материалы, подтверждающие факт совершения Стороной договора коррупционного правонарушения.

В случае наличия подтверждений (документов) совершения одной из Сторон коррупционного правонарушения, выявленного государственными органами, осуществляющими борьбу с коррупцией, другая Сторона имеет право расторгнуть договор в одностороннем порядке.

Сторона, нарушившая антикоррупционные требования и (или) не обеспечившая не совершение коррупционных действий при исполнении настоящего Договора своими работниками, представителями, либо посредниками, обязана возместить другой Стороне возникшие у нее в результате этого убытки. Порядок возмещения убытков определяется действующим законодательством Республики Беларусь.

9. Дополнительные условия
9.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и действует до исполнения обязательств обеими сторонами.
9.2. Все изменения и дополнения к настоящему Договору будут действительны только в том случае, если они оформлены в письменной форме и подписаны обеими Сторонами.

9.3. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязательства по данному Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.
9.4. Настоящий Договор может быть заключен путём обмена документами посредством факсимильной связи, при этом Стороны признают, что подпись Стороны на полученных по факсу документах является аналогом подписи, сделанной собственноручно Стороной, от которой исходит документ, и Стороны будут признавать за такими документами юридическую силу оригиналов. После заключения Договора путём обмена документами посредством факсимильной связи Стороны обязуются обменяться оригиналами Договоров, подписанными Сторонами в течении 15 (пятнадцати) календарных дней.
9.5. Стороны обязуются информировать друг друга об изменении юридических и фактических адресов, банковских реквизитов в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты изменений. 

9.6. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному – для каждой из Сторон.
10. Юридические адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон:
	Исполнитель:
	Заказчик:

	Наименование компании
	Совместное закрытое акционерное общество «БЕЛДЖИ»

	Реквизиты

	Почтовый адрес: Р-53, 35-й км., 2, 202135, Борисовский

район, Минская область, Республика Беларусь

тел. +375 177 70 87 35, факс +375 177 70 87 31

E-mail: info@belgee.by

УНП: 690 655 942

р/с BY16АКВВ30120000335006200000

ОАО «АСБ Беларусбанк»

БИК АКВВВY2X



	(должность)
_________________ / ФИО /

«___» ______________ 2026 г.

МП
	Заместитель директора по материально-техническому снабжению

________________ /А.А. Полегошко / 

«___» ______________ 2026 г.
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